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Zmluva č. Z-62/O/2019 

KÚPNA ZMLUVA č. Z-62/O/2019 
uzavretá v zmysle ustanovenia § 588 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len ako „Zmluva“): 

medzi: 

 

Čl. l 

Zmluvné strany 
 

Kupujúci:   Slovenské národné divadlo 

Sídlo:     Pribinova 17, 819 01 Bratislava, SR  

Zastúpenie:    Ing. Vladimír Antala, generálny riaditeľ SND 

Rastislav Štúr, riaditeľ Opery SND 

Právna forma:   štátna príspevková organizácia  

IČO:     00 164 763     

DIČ/IČ DPH:    2020829954 / SK 2020829954 

 

 

 
 

(ďalej len „Kupujúci“) 
 

a 
 

Predávajúci:   Vladimír Halmeš   

 

 

 

 
 

(ďalej len „Predávajúci“)  

 
 

(predávajúci a kupujúci ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“) 
 

 

 

 
Článok I. 

Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je kúpa, t.j. odplatný prevod vlastníckeho práva ku klarinetu: 

 

zn. Buffet Crampon, model TOSCA, Bb 440/442, klapky 19/6, s klapkou korekcie malého tónu 

„f“, materiál Green Line, súdky 650/660, v.č. 610417, vrátane originál karbónového puzdra pre 

model Bb TOSCA, obal na puzdro, pozlátené 24 karátové klapky na vrchnom diele: "a"1, "gis"1, 

"dis"1 ĽR, "cis"1, trilkovacie klapky "es"1, "ais"1. Na spodnom diele: zdvihák "cis"2, zdvihák 

"h"2, "fis"2, "c"2, "dis"2, korekčná klapka malé "f". Zvyšok ostatnej mechaniky v prevedení: 

postriebrená. 

 

 (ďalej len ako „Predmet kúpy“), ktorého výlučným vlastníkom je Predávajúci. 

 

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet kúpy a previesť na Kupujúceho 

vlastnícke právo k predmetu kúpy a Kupujúci sa zaväzuje prevziať predmet kúpy a zaplatiť 

dohodnutú kúpnu cenu. 
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Článok II. 

Kúpna cena 

1. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť Predávajúcemu za Predmet kúpy vzájomne dohodnutú kúpnu cenu 

vo výške 5.850,– EUR (slovom: päťtisícosemstopäťdesiat eur).  

2. Predávajúci a Kupujúci sa dohodli, že Kupujúci uhradí Predávajúcemu kúpnu cenu vo výške 

uvedenej v bode 1. tohto článku Zmluvy do tridsiatich (30) kalendárnych dní po nadobudnutí 

účinnosti tejto Zmluvy oboma Zmluvnými stranami, a to bezhotovostným prevodom na účet 

Predávajúceho uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy.  

 

 

Článok III. 

Stav Predmetu kúpy 

1. Predávajúci vyhlasuje, že Predmet kúpy nie je zaťažený právami tretích osôb, inými právnymi 

vadami alebo vadami, ktoré by Kupujúcemu bránili Predmet kúpy riadne užívať. Predávajúci 

zároveň vyhlasuje, že je oprávnený s Predmetom kúpy disponovať v zmysle ustanovení tejto 

Zmluvy. 

2. Kupujúci prehlasuje, že bol riadne oboznámený s technickým stavom, vekom a rozsahom 

opotrebenia Predmetu kúpy jeho obhliadkou a skúškou a kupuje a prijíma ho do svojho 

výlučného vlastníctva v stave a rozsahu opotrebenia, v akom sa nachádza ku dňu podpisu tejto 

Zmluvy. Stav a rozsah opotrebenia je súčasťou protokolu spísaného v zmysle čl. IV. tejto 

Zmluvy. 

 

 

Článok IV. 

Odovzdanie Predmetu kúpy a prevod vlastníckeho práva 

1. Predávajúci a Kupujúci sa dohodli, že Predávajúci odovzdá a Kupujúci prevezme Predmet kúpy 

do desiatich dní od podpisu tejto Zmluvy.  

2. Predávajúci potvrdí odovzdanie a Kupujúci potvrdí prevzatie Predmetu kúpy podpisom 

preberacieho protokolu (ďalej len „Preberací protokol“), ktorý podpíšu zástupcovia oboch 

Zmluvných strán.  

3. Nebezpečenstvo vzniku škody na Predmete kúpy prechádza na Kupujúceho okamihom jeho 

prevzatia v zmysle tejto Zmluvy.  

4. Vlastnícke právo k Predmetu kúpy prechádza z Predávajúceho na Kupujúceho momentom 

zaplatenia kúpnej ceny podľa čl. II tejto Zmluvy.  

 

 

Článok V. 

Odstúpenie od Zmluvy 

1. Predávajúci je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak kúpna cena podľa čl. II. bod 1. 

tejto Zmluvy nebude Predávajúcemu uhradená v zmysle čl. II. bod 2. tejto Zmluvy. 

2. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení 

Predávajúceho podľa čl. III. bod 1. tejto Zmluvy ukáže ako nepravdivé. Predávajúci je v takomto 

prípade povinný nahradiť Kupujúcemu škodu, ktorá mu v dôsledku tejto skutočnosti vznikla. 

3. Odstúpením sa Zmluva zrušuje od svojho počiatku a Zmluvné strany sú povinné vydať si 

navzájom plnenia, ktoré si na základe tejto Zmluvy poskytli, a to najneskôr do desiatich (10) 

kalendárnych dní odo dňa doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej 

Zmluvnej strane.   
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Článok VI. 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia tejto Zmluvy a práva a povinnosti z nej vyplývajúce sa 

riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Právne skutočnosti 

neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka, 

prípadne ustanoveniami iných všeobecne záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej 

republike. 

2. V prípade zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov budú príslušné ustanovenia tejto 

Zmluvy, pokiaľ to bude nutné, uvedené do súladu a ostatné zmluvné ustanovenia zostanú 

v platnosti. Neplatnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá za následok neplatnosť celej 

Zmluvy. 

3. Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy sa uskutočnia po vzájomnej dohode, výlučne formou 

písomných číslovaných a podpísaných dodatkov. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali a s jej obsahom súhlasia, že Zmluva bola 

uzavretá podľa ich pravej a slobodnej vôle, určito, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za inak 

nápadne nevýhodných podmienok. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzavrieť túto Zmluvu, ako aj spôsobilosť 

k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená alebo vylúčená a zároveň 

vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Zmluvy a na znak súhlasu ju podpisujú. 

6. Táto Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých dva (2) 

dostane Kupujúci a jeden (1) Predávajúci. 

7. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitného predpisu (zákon č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov – zákon o slobode 

informácií v znení neskorších predpisov).  

 

 

Za Kupujúceho:      Za Predávajúceho: 

 

 

 

V Bratislave dňa                               V Bratislave dňa  

 

      

   

 

.....................................................                                    ....................................................... 

Ing. Vladimír Antala                      Vladimír Halmeš        
generálny riaditeľ SND                 predávajúci 

 

 

 

 

 

.....................................................   

Ratislav Štúr 

riaditeľ Opery SND 

 


